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fugitifs ont plus que les autres besoin de l'atmosphère
de Noël. Elle doit chasser de leur mémoire les horreurs
de la guerre, effacer de leur âme la souffrance qui trop
tôt les accablat. L'amour et la félicité de Noël, le rayon
de chaleur qui émane de la crèche et de l'arbre de

Noël, doivent fermer mille blessures, réchauffer les

petits cœurs, faire briller à nouveau les yeux des

enfants, dans lesquels se lit la frayeur. Beaucoup de ces

enfants n'ont encore jamais pu célébrer Noël, pour
beaucoup d'autres ce sera leur premier Noël à l'abri
des bombes et des obus. D'aucuns ne pourront plus

jamais se jeter dans les bras de leurs parents, heureux,
le soir de Noël; à d'autres encore, il ne sera point
accordé de fête de Noël pendant de longues années.
L'enfant Jésus s'approche du petit fugitif Il ne passera
à côté d'aucun d'eux. Il embrasse le petit étranger dans

les bras de la mère anxieuse; il console les jeunes
hôtes qui, à Noël, sont séparés de l'amour plein de

sollicitude de leurs parents; il bénit les familles suisses

qui ont eu pitié de cette détresse, il bénit les foyers et
les maisons où, le soir de Noël, des enfants fugitifs
reposent. « Celui qui reçoit un de ces petits, me reçoit » :

ces paroles de salut valent tout spécialement pour Noël.
Noël 1944 doit laisser aux enfants fugitifs et à leurs

mères un inoubliable souvenir de notre terre d'asile.
Aucun enfant réfugié ne doit être dans le besoin, aucun
d'eux ne doit être privé de l'affection et du bonheur
qu'apporte Noël. Il faut que partout où se trouvent des

enfants réfugiés retentissent des chants d'allégresse,
brillent les yeux d'enfants pleins de reconnaissance et

d'espérance confiante Ne l'oublions pas : c'est d'un
enfant fugitif que nous sont venus toute la chaleur, tout
l'amour et tout le bonheur de la Sainte nuit! K. S.
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Parmi les projets immédiats
d'après-guerre, il est prévu une
grande action de secours en
faveur des mères éprouvées des

pays belligérants afin de leur
procurer le repos et les soins
dans le calme de notre nature,
le climat tonique de nos
montagnes et vallées et auprès des

sources thermales bienfaisantes
de notre pays.

Zu den Plänen der unmittelbaren

Nachkriegszeit gehört
eine große Hilfsaktion, welche
die erholungs- und
pflegebedürftigen Mütter aus
kriegführenden Ländern der Ruhe
unserer Natur, des heilenden
Klimas und der heilenden
Quellen unserer Berge und
Täler teilhaftig werden lassen
soll.
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